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N01 Şl GERMANII 
DIN REGATUL UNGAR. 

DE 

I O A N S L A V I C ţ . 

Romanii din regatul ungar şi dimpreună 
cu el Românii toţi nu pot sa uite, că delà 
Germani au primit cultura, şi între fruntaşii 
vieţii române sunt mulţi, ale cărora inimi 
sunt cuprinse de simţăminte pietoase când 
îşi aduc aminte de focarele culturii germane, 
unde li-s'au luminat minţile şi li-s'au înălţat 
inimile, şi de dascălii germani, care visând 
mărirea neamului lor, ne-au însutleţit pentru 
causa neamului nostru. 

Aceştia şi dimpreună cu dînşil mulţi 
Îşi dau seamă, care e deosebirea între un 
.aşezământ de cultură german şi unul ma
ghiar, sîmt, ce perde societatea întreaga când 
creaţiunile spiritului german se desfiinţează 
şi sunt cuprinşi de durere când văd, cum 
se înăbuşe viaţa naţională germană şi cum, 
înâbuşindu-se ea, cade şi tot mal jos se co-

Іюагй. nivelul moral al .societăţii. 

ţînd şi Croaţii, şi Sârbii şi Slovacii, ba chiar 
şi cel mal luminaţi dintre Maghiar], care tot 
adăpându-se din isvorul vieţii germane s'au 
luminat şi s'au îndrumat spre mal nobile 
forme de vieţuire. 

Nu ar fi avut Germanii din statul ungar 
decât să recunoască adevărul acesta şi să 
se razăme cu toată încrederea pe inimile 

celor mai bine porniţi dintre concetăţenii lor 
de alt neam pentru-ca să fie şi azi regula
torul vieţii interne a regatului ungar. 

Deşi risipiţi, ei găsiau pretutindeni sin
ceri soţi de luplă pentru apărarea aşeză
mintelor lor culturale. 

Pe când însă noi totdeauna am recu
noscut cum recunoaştem şi azi, că e ce-
stiune de conservare naţională şi pentru noi, 
ca Germanii din regatul ungar să-şî păstreze 
cultura şi fiinţa germană, Germanii în genere 
şi Saşii din Ardeal în deosebi nu au voit să 
înţeleagă, că şi pentru dînşil e cestiune de 
conservare, ca noi să ne putem bucura de 
libertatea de desvoltare ce ni-s'a asigurat prin 
legi positive. 

Dacă oameni ai ordinël legale erau. tre
buiau să-şî ridice glasul totdeauna, când gu
vernul sub presiunea oposiţiunil naţionale 
maghiare nesocotea legile ori poate chiar le 
călca pentru-ca să înăbuşe desvoltarea noa
stră naţională ; niciodată dînşrî nu şi-au dat 
seamă, că le şade bine să apere dreplalea, 
şă susţie principiul, că respectarea legilor e 
supremul interes al statului şi că numai în-
tr^Ufl^slaLJn_care_jegile s^aplică ^cu buna 
c i f a d u i ţ a , p o t s ă s e s n s ţ m l r 

Privind lucrurile din punctul de vedere 
al teoriei constituţionale, deputaţii trimişi în 
parlament nu respectă pe alegătorii lor în 
deosebi, ci totalitatea cetăţenilor, >naţiunea 
suverană*. Germanii, care sunt oameni in
struiţi, trebuiau să stărue în acest »Stand
punkt« corect şi să intervină totdeauna, când 
vorba era ca vre-o lege să fie călcată, ne

socotită ori aplicată cu rea credinţă, nu 
pentru ca să apere pe alţii, ci pentru-ca să 
susţie maiile interese ale statului. 

Nu vom discuta cestiunea, dacă bine 
au făcut ori rău Românii de au stăruit atâta 
timp în resistenta pasivă. Un lucru e neîn
doios : că erau şi eï représentât! în parla
ment şi că ori-şi care deputat avea dreptul 
formal de a apăra şi interesele lor. 

Cum se face, că representanţil trimişi 
de Saşi în parlament nu au profitat nici 
odată oje acest drept, ca să constate, că o 
însămnată parte din cetăţenii regatului un
gar se consideră ca nefiind representatâ în 
parlament, să cerceteze cauzele acestei abs
tinente îndărătnice şi să stăruie, ca să se 
facă cele de cuviinţă pentra-ca să poată lua 
şi Românii parte la viaţa publică a Ungariei ? 

Nu cerea raţiunea de stat o asemenea 
intervenire ? Coroana ar fi fost jignită în 
prestigiul el prin aceasta ? Interesele monar
chie! nu cer şi ele, ca toţi cetăţenii să iee 
parte la viaţa comună ? 

Preocupaţi de micile lor afaceri locale, 
Saşi! din parlamentul ungar s'au mărginit a 
représenta pé alegătorii lor, ceeace nu в 

minte. De aceea stau sfiicioşl într'un colţ, 
nu sunt băgaţi de nimeni în seamă şi nu 
pot să facă nimic. 

Trecem cu vederea pe stupizii, care-şî 
închipuiesc, că servesc causa lor naţională 
punând la îndoială lealitatea Românilor şi 
calomniând pe aceia, care doresc din toată 
inima prosperarea elementului german. 

Asasinatul din strada Morgeî 
de 

Edgard Роё 

I. 

îndoitul omot din strada Morgeî. 
Pe când petreceam la Paris în primăvara şi 

o parte din vara anului 18 . . făcui cunoştinţa 
d-lui Gh. Aug. Dupin Acest tinăr era dintr'o fa
milie distinsă, ca să nu zic ilustră, dar o serie 
de catastrofe, reducândul Ia o sărăcie învecinată 

i) Edgar Poë este pentru l i teratura americană crea
torul şi r e p r é s e n t a n t e aproape unic şi definitiv al genu
lui funebru, misterios, spaimântator. Expus la halueina-
ţiuni teribile provenite din nenorocita pasiune a alcoolis
mului, Edgar Poë comunica contimporanilor săi viziunile 
funebre, In care trăeşte. Et s'a născut Ia Baltimore In 
in 1809. Remas orfan de timpuriu, fu adoptat şi crescut 
de un bogat negustor. M. Allan Dar celebrul autor se a-
rătă foarte ingrat faţă de binefăcătorul său, care-1 lasă 
atunci In voia sorţii. Astfel Edgar Poë ne mal având alte 
mijloace de exis tentă , decât pana şi imaginaţiunea sa, se 
apucă de scris şi a t rase atenţ iunea unul director de ziar. 
Succesul iu enorm şi t inărul autor ar fl putut trăi de aci 
lnnainte bogat şi fericit. Dar ' genul său de a scrie era 

• resultatul orelor de beţie alcoolică, singura lui inspira
toare, care-1 cuprinse cu totul In braţele sale ucigaşe şi-1 
conduse repedo la o moarte ruşinoasă. In t r 'unad in zilele 
anului 1849 Edgar Poë fu găs i t beat mort Într 'un părău ; 
condus la spital murt aci fără a-şl fl recăpătat conştiinţa. 

Edgar Poë era de o i 'onstitaţie atletică şi de o mare 
framseţă, de aceea аші<іі săi so î n e c a r ă a-1 Însura şi 
a-1 schimba modul de trăia. Dar' Încercări le lor fură ză
dărnicite prin faptul, cu numai alcoolul putea inspira pe 
acest autor, a cărui influenţă a fost cu to;ite*Bcestea con
siderabila In toată lumea. Nota Trad. 

cu mizeria, îi slăbiseră caracterul într'atâta, în
cât renunţase la ori-ce activitate şi nu se mai 
gândea nici să-şî recâştige vechiul loc în lume. 
Bună voinţa creditorilor săi îl lăsase o mică păr
ticică din averea părinteasca, şi mulţămită unor 
minuni de economie el reuşia a-şî procura stric
tul necesar, lipsindu-se, se înţelege, de ori-ce lu
cru de prisos. Singurul lues, ce-şi permitea, erau 
cărţile, care la Paris sunt de altcum foarte ief
tine. 

Pentru prima oară ne întâlnirăm într'un în
tunecos cabinet de lectură din strada Montmartre, 
unde întâmplarea ne adusese pe amândoi în ur
mărirea unui oare-care volum pe cât de rar, pe 
atât de interesant, şi aceasta împrejurare ne legă 
strîns. 

Fusei foarte mişcat de istorioara familiei 
sale, pe care mi-o spuse cu sinceritatea, ce dis
tinge pe Francezi, când subiectul conversaţiuneî 
le îngădueşte să se pună în evidenţă. Fuseî de 
asemenea surprins de întinsele lui conştiinţe, dar 
ceea-ce provoca în mine cea mai vie simpatie, 
fu forţa, energia necrezuta, frăgezimea şi stră
lucirea imaginaţiunei sale. Obiectul ce mă reţinea 
la Paris şi pe care-1 urmăriam, mă făcea să pre-
ţuesc după merit societatea unui astfel de bărbat, 
şi nu mă codii de a da pe faţă dispoziţiunile 
mele în privinţa sa. In line ne hotărîrăm să lo
cuim împreuna în tot timpul cât remăsâi la Pa
ris, şi deoare-ce eu stam ceva mai bine eu afa
cerile, putui, plătind cheltuelile de chirie şi de 
instalaţie, să ocup împreună cu dînsul o antica 
şi singuratică locuinţă din mahalaua Saint-Ger
main. Această casă era aproape o ruină, căreia 
timpul îi dăduse o înfăţişare pocită, şi oare-care 

idei superstiţioase îndepărtau delà dînsa pe toată 
lumea. Pe lângă acestea mai era şi întunecoasă 
şi tristă, dar chiar din cauza aceasta în armonie 
cu felul fantastic şi selbatic al caracterelor noastre. 

Dacă publicul ar fi cunoscut felul nostru de 
viaţă zilnica, ni-ar fi considerat fără îndoială ca 
pe doi nebuni nevătămători. Retragerea noastră 
era absolută : nici odată nu primiam vizite. Este 
adevărat, că am avut grija să ascund locul re
tragere! noastre de toate cunoştinţele mele ,• cât 
despre Dupin, de mulţi ani pierduse din vedere 
relaţiunile sale, astfel că trăiam numai unul pen
tru altul. 

Unul dintre capriciile cele mai ciudate ale 
amicului meu (cuci nu pot cualifica cu alţi ter
mini aceasta dispoziţiune) era preferinţa sa pen
tru noapte, pe care o iubia cu pasiune. Aceasta 
ciudăţenie, ca pe toate celelalte, o adoptai cu în
cetul, fără să bag de seamă, renunţând cu totul 
la propriile mele gusturi. Dar neagra zeiţă nu se 
învoia să ne ţină tovărăşie două-zeci-şi-patru-de-
ore în continuu ; de aceea ne mulţămiam numai 
cu iluziunea prezenţei sale. Delà primele raze ale 
aurorei, închideam toate grelele obloane ale ve-
chei noastre case, ăprindeam o pereche de lumi
nări, şi deoare-ce acestea erau pătrunse de un 
parfum tare, ne procurau numai o slabă lumină 
spectrală. Dar' ele ne ajutau ca să ne ţinem su
fletele într'o stare de vis ; la această lumina ce-
tiam, scriam, conversam până la ceasul, când o-
rologiul ne vestia apropierea nopţei. Atunci ie-
şiam, ne plimbam la braţ din strade în strade, 
continuând conversaţiunile începute, sau rătăcind 
prin subiecte până la o oră înnaintată, observând 
unele scene vii şi bătătoare la ochi, unele un-
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Germanii din regatul ungar şi-au per
dut partea cea mal mare din aşezămintele 
lor culturale şi aproape întreaga lor clasa 
conducătoare, pentru-că s'au isolât el înşişi 
pe sine şi nu şi-au înţeles chemarea. N'au 
însă decât să se îmbărbăteze şi să-şl caute 
razămul firesc pentru-ca să iasă ear la iveală 
şi să devie factor cumpănitor în viaţa pu
blică a patriei lor. 

Cel vre-o dol-spre-zece deputaţi trimişi 
de Saşi în parlamentul din Budapesta, stau 
într'un colţ nebăgaţi de nimeni în seamă 
câtă vreme el se mărginesc la meschinul 
rol de a représenta numai alegătorii lor. 
In ziua însă, în care el vor lua hotârîrea 
de a représenta interesele mari ale statului, 
glasul lor va fi ascultat cu încordata luare 
a minte şi în parlament, şi afară de parla
ment, şi departe peste hotarele monarchie!. 

Deşi puţini, el pot să fie şi trebue să 
aibă ambiţiunea de a fi chiagul unul partid 
de ordine legală, care în faţa partidului na
ţional maghiar susţine marile interese ale 
monarchie! şi ale statului ungar îndeosebi, 
partid al echilibrării, în care au să între toţi 
cel-ce numai dreptatea o vor. 

E oare cine-va, care în faţa actualei 
situaţiunî are destulă autoritate spre a-şl 
îndruma pe Germanii din regatul ungar spre 
o asemenea politică ! ? 

CONTRA PROIECTULUI BERZEVICY. 

care vor lua parte şi delegaţii studenţilor 
universitari Români, Sârbi şi Slovaci de 
la universităţile Ungariei. Studenţii univer
sitari Sârbi ţ>i Croaţi din Croaţia au trimis 
telegramă de felicitare întrunirei, condam
nând totdeodată atitudinea deputaţilor Croaţi 
din Dieta Ungariei. 

S I T U A Ţ I A P O L I T I C Ă . 
Demisiunta ministrului de justiţie. — Sţell nu mal 
primeşte mandat. — Manifestaţtunea Dobriţinulul. 

In cercuri bine informate se susţine ca 
pozitivă vestea ca ministrul de justiţie Plosţ 
Sándor, zilele proxime îşi va da demisia. 

Cercul S.-Gotthard, a cărui mandat Га 
depus zilele trecute Sţe'll Kálmán, ţinând 
adunare de alegător! au hotârît să ofere din 
nou lui Széli Kálmán candidatura. Széli a 
declarat însă, că sub nici o condiţiune nu 
primeşte mandatul. 

Una sută treizeci şi opt de «civişl» al 
Dobriţinulul, membrii municipali, au prezin-
tat fişpanulul o moţiune de neîncredere îm
potriva contelui Tisza, cerând şedinţă muni
cipală extraordinară, pentru dezbaterea el. 
Municipiul va fi cât mai curând convocat. 

întruniri de protestare. 

„Guvernul meu va supune deliberării Dom
niilor Voastre Convenţiunea comercială încheiata 
ou imperiul German. Avem speranţa că în curtnd 
vom regula şi cu cele lalte State relaţiuunile noa
stre comerciale. Aşezând acestea pe o basă stator-
діса, vom da un nou avânt desvoltârii noastre 
economice. u 

„Domnilor Senatori, 
„ Domnilor Deputaţi, 

„Un an de secetă a bântuit iarăşi ţeara. 
Guvernul meu a luat la timp măsurile necesare 
pentru a micşora nevoile acestei crise, care apasă 
astă dată mai mult populaţiunea rurală." 

„Cu toate acestea, prin cheltuell măsurate 
şi echilibrarea nelndoelnică a budgetului Statului, 
creditul ţării va rămânea neatins şi vom putea 
învinge greaua încercare ce îndurăm în momen
tele de faţă. Budgetul anului 1905—1906 va fi 
stabilit pe aceleaşi baze, ca budgetele exereiţiilor 
precedente." 

„Ministrul financelor va présenta un proiect 
de reformă a legei vamale, spre a o pune în a-
cord atât cu progresele realisate în această ra
mură a administraţiunei, cât şi cu trebuinţele 
noului tarif vamal. Noua lege va prevedea înfiin
ţarea de întreposite în Bucureşti, spre a da o 
mal mare înlesnire comerciului." 

„Industria petrolului a luat în ultimii ani un 
având atât de mare în cât ea ocupă astăzi un 
loc însemnat în desvoltarea noastră economică. 
Ea a fost ajutată de înfiinţarea la Constanţa a 
a reservoriilor şi a portului de petrol, cari în
lesnesc într'un mod sigur şi ieftin exportul a-
cestui nou isvor de bogăţie a pământului nostru". 

„Instrucţiunea publică păşeşte înnainte! în 
direcţia practică dată eî de legile votate de Dom
niile Voastre, menite a forma generaţi uni cari 
să-şl asigure prin muncă temeinică existenţa şi1" 
bunul traiu". 

„Armata, care în curând va fi complect în
zestrată cu armele cele mai perfecţionate, se în
tăreşte neîncetat, însufleţită de datoria ei de a fi 
pregătită, ori când se va cere, ca adevărat scut 
al ţărei". 

„Domnilor Sonatorî, 
„Domnilor deputaţi, 

„In anul acesta am avut o vie mulţumire 
sufleteasca de a străbate cea mai mare parte a 
Regatului, călătorind pe măreţul fluviu al Dună
rei delà fruntariile noastre până In Marea Neagra 
şi în văile Bârladului şi ale Şiretului ; iar în a 
doua a Mea capitală a Iaşilor am petrecut zile 
frumoase, înnâlţate prin serbările închinate Bi
sericeî noastre. Cu acest prilegiu, M'am încre
dinţat din nou cât de adânc înrădăcinate sunt în 
inima scumpului Meu popor simţimintele de dra
goste şi de devotament pentru Mine şi Familia 
Mea şi cât de statornic s'a înfipt în inimile tutu
ror cetăţenilor încrederea în viitorul asigurat ai 
patriei. Sunt fericit a reînnoi înc'odată aci. în 
mijlocul representanţilor naţiune!, marea mulţu
mire ce am simţit şi a vă asigura că vom păstra 
acestei vii şi sincere manifestări de credinţă o 
neştearsă amintire 

„Domnilor Senatori, 
„Domnilor Deputaţi, 

„Urând din tot sufletul ca lucrările Dont-
niilor-Voastre să fie şi de astă-datâ rodnice, rog 
pe Dumnezeu să reverse bine-cuvântarea şi da
rurile sale asupra scumpei noastre Românii". 

„Sesiunea ordinară a Corpurilor legiuitoare 
este deschisă". 

CAROL. 
Preşedintele consiliului miniştrilor şi mi

nistru al răsboiului, D. Sturdza. 
Ministru cultelor şi al instrucţiunii publice, 

Sp. Haret. 
Ministrul agriculture!, industriei, comerciu-

lui şi domeniilor, G I. Stoicescu. 
Ministru de interne, V. Lascar. * 
Ministrul lucrărilor publice, Em. Porumb ara. 
Ministrul afacerilor străine, Ioan I. C. Bra-

tianu. 
Ministrul financelor, E. Costinescu. 
Ministrul justiţiei, Al. Gianni. 
Nr. 2.826. 

15 Novembre 1904. 
Bucureşti. 

Viena, 29 No e m vre. 

Se telegrafează din Viena: Aţi studenţii 
universitari Români, Croaţi si Sârbi au ti-
nul o întrunire, la care au participat 10 
éetegait sj studenţi Români, JSemţi şt Sârbi 
din Ungaria. Studenţii au primit o rezolu-
ţiune. protestând împohiva proiectului de 
lege Berţevicţy, ca semn al tendenţelor şo-
viniste şi anticulturale ale guvernului ma 
ghiar, care proiect vatămă nu numai eaal 
îndreptăţirea dar atacă naţionalităţile în în
săşi existenţa lor. S'a hotărît apoi a convoca 
un mare meeting de protestare In Viena, la 

ghiuri întunecoase ale împoporatel cetăţi, şi a-
dâncindu-ne în acel ocean de agitaţie intelectuală, 
pe care ni-1 descopere o analiză liniştită. 

In asemenea împrejurări trebuia să admir 
puterea de deducţiune alui Dupin, deşi bogăţia 
imaginaţiunei sale ar fi trebuit să mă facă să bă-
nuesc această facultate. Părea că-I face cea ma! 
mare plăcere să uzeze de această putere, ceea-ce 
mărturisea singur fără nici o dificultate. îmi re
peta, cu un rîs înăbuşit şi batjocuros, că cei mai 
mulţi oameni au o fereastră în piept ; îmi dove-
dia acest lucru prin ochiri directe şi uimitoare 
asupra propriilor mele gânduri. In acele momente 
purtarea devenia rece şi distrată, ochii săi aveau 
o expresiune rătăcita ; vocea sa care de obiceiu 
era puternică şi vibratoare, slăbia, se cobora cu 
mai multe tonuri, devenea atât de grăbită, încât 
ar fi părut turburată de beutură, dacă n'ar fi păs
trat chiar în timpul acela toată tăria, toata pre-
ciziunea în pronunţarea sunetelor. Când îl ve
deam întrînd într'această stare, mă lăsam cu în
cetul în voia vechiului sistem filozofic, după care 
sufletul este o fiinţă duplă, şi petreceam închi-
puindu-mi doi Dupin într'un singur om : Dupin, 
care inventa probleme, şi Dupin care le rezolva. 

Să nu se creadă, după cele ce zisei, că vi
sez lucruri misterioase sau că scriu un roman. 
Ceea-ce am descris în amicul meu, era numai 
rezultatul unei inteligente silinţe sau poate lip
site de echilibru. Un exemplu va fi de ajuns pen
tru a se dobândi o idea despre această facultate 
a lui Dupin Trad. losif Popescu. 

(Va urma). 

Duminecă partidul liberal din Oradia a 
ţinut întrunire, în care după-ce au vorbit Szú
nyog Szabolcs şi Hegyessy, corifei locali, i s'a 
votat lui Tisza încredere. 

кДтМагн ţ r a тіітт întrunire de p r o t e s t a r e 
oposanţii. Spre acest scop s'au dus la Oradia 
contele Apponyi, Eötvös Károty, Olay Lajos, 
contele Zichy János, Barabás Béla, Vázsonyi 
şi alţii. 

Toţi oratorii au fost foarte violenţi şi din 
public se striga : Tisza trebue spânzurat ! 

A vorbit Barabás, Apponyi, Eötvös, Vázsonyi, 
Zichy şi Halász. 

Eötvös a zis, între altele : „Ar trebui să se 
ridice o spânzurătoare până în cer şi atîrnat de 
ea Tisza". 

S'a votat apoi o moţiune prin care se pro
testează contra lui Tisza şi a lui Perczel 

D I N ROMÂNIA. 
Mesagiul Regal. Luni, 15 Noembre, a avut 

loc deschiderea Coruprilor Legiuitoare. 
La orele I I 1 2 dimineaţa, domnii senatori, 

domnii deputaţi şi înaltele corpuri ale Statului 
s'au întrunit în sala sala şedinţelor Adunărei. 

La orele 12 Maiestatea Sa Regele, însoţit de 
Alteţa Sa Regală Principele Moştenitor, a întrat 
în sala adunare!, precedat de Curtea regală, fiind 
primit la scară de domnii miniştrii. 

Regele, suindu-se pe tron, înounjurat de 
domnii miniştrii, a cetit următorul Mesagiu : 

„Domnilor Senatori, 
„Domnilor Deputaţi, 

„Ca totdeauna viu şi astăzi cu vie mulţu
mire în mijlocul representanţilor naţiunel spre a 
le aduce salutările mele. Am adânca încredere 
că sunteţi hotărîţl a întră în lucrările ultimei se
siuni a acestei legislaturi cu acelaşi simţământ al 
datoriei pentru binele obştesc şi cu aceeaşi ener
gie rodnică cari v'au însufleţit până acum." 

„Stăruinţa Statelor de a deslega prin bună 
înţelegere cestiunile ce le pot desbina, întăresc 
tot mai mult pacea. Pe această cale România îşi 
urmăreşte ţinta neclintita a politicei sale inter
naţionale,, care i-a dobândit încrederea şi prete-
nia tuturor şi asigură pacinica desvoltare a pu
terilor regatului." 
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După terminarea citireî Mesajului, Majestä
ten Sa Regele părăseşte sala Adunărei ; iar Cor
purile Legiuitoare proced îndată la începerea lu
crărilor, pentru cari domnit senatori au trecut ia 
localul Senatului. 

(„Monitorul Oficial"). 

Omagiu adus M. S. Regelui. In ziua de 
9 Noembre curent, cu ocazia împlinire! a 27 de 
ani delà eliberarea oraşului bulgar Ranova de 
eătră oastea română, M. S. Regele a primit delà 
<3. N. Marinolî, primarul oraşului, o telegrama 
prin care, în numele locuitorilor, exprimă Suve
ranului nostru mulţumirile şi recunoştinţa lor 
pentru-că le-a dat libertatea făcând urări de fe
ricire pentru România, armată şi Dinastie. 

M. S. Regele a binevoit a transmite prin dl 
general ajutant Warthiadi, Innaltele Sale mulţu
miri şi urarï de prosperitate oraşului Rahova şi 
locuitorilor lui. 

Rosboiul ruo-j&po&ti. 
Blocada Por t -Ar thuru lu î nu p a r e a fi 

atât de laxă, p r e c u m se p re t indea zilele din 
u r m ă . F ă r ă să mal vo rb im că generalul 
Stoessel a t rebuit să sacrifice un cont ra-
torpi lor pen t ru a c o m u n i c a ţarului veşti 
impor t an t e din Por t -Ar thu r , eară că se ves
teş te , că flota lai T o g o а cap tu ra t d o u ă 
vase de t ranspor t , unul încărca t cu con
serve de ca rne , celalalt cu haine calde de 
iarnă şi cu muni ţ iun l pe s e a m a celor ase-

< diaţi. 
Din sforţările Ruşi lor de a aprov iz iona 

ceta tea cu toa te cele de lipsă se vede a-
priat că asediaţi i s imţesc lipsa de muni 
ţiunl. F o a m e a ar pu t ea deven i un mot iv cu 
mult mai grav pent ru înf rângerea rezisten
ţei e ro ice a celor din Por t -Ar thu r , decâ t 
obuzele năprazn ice ale Japonezi lor . L a si 
tuatia aceas ta critică din Po r t -Ar thu r se mai 
adauge şi faptul , că focul bateri i lor flotei 
lui T o g o a fost t impul din u r m ă în par t i 
cular foar te violent , aşa în cât a fost in
cendiată şi a runca tă în aer o magaz ină de 
praf de puşcă a p r o a p e de arsenal . 

Divizia H a flotei ruse din Balt ica de 
sub c o m a n d a m e n t u l admira lulul Volkers-
rihm, pluteşte de prezent pe M a r e a - R o ş i e . 
Ea se a p r o p i e m e r e u de zona per iculoasă , 
unde t r ebue să ţină socoteală şi de un even
tual a tac improv iza t din par te adve r sa ră . 
In intervalul de trei luni marinari i ruşi vo r 
ii t raversa t toa te zone le globului. Din regi
unile gheţoase ale regiunii delà Libau, ei v o r 
trece prin regiuni t rop ice , ajungând în zona 
t empera t ă a Cap lande l . Aici ambe le divizii 
se v e r uni sub c o m a n d a m e n t u l admiralulul 
Rosdes tvensky , v o r t rece de nou prin zona 
tropicală şi d u p ă un t imp scur t v o r sosi în 
Oceanul Indic, ale cărui va lur i sunt la epoca 
aceasta foar te agitate în u r m a t i foanelor gla
ciale. 

D ă m aci u r m ă t o a r e l e t e l e g r a m e ma l 
recente : 

Diu Mandciuria. 
Mucden, 27 Nov, Agenţia telegrafică rusă 

aduce ştirea, că Ruşii au fost respins un al 
cincilea atac al unei brigade japoneze contra 
poziţiilor ruse delà Tşintşentşen. Detaşamentul 
generalului Rennenkampf. a perdut la 26 Nov. 
g morţi şi 57 răniţi. Lipsa de rezultate cu iz
bândă patalisea\ă energia Japonezilor(1 !.'). 

încercarea Japonezilor de a încungiura aripa 
noastră stângă a dat greş. Prisonierl japonezi, 
c rora s'a propus să li-se acorde libertatea, au 
declarat(?) cd se simţesc mal bitie{?!!) la Ruşl{!!) 
decât la el acasă(!!?\. 

Petersburg 27 Nov. Genera lu l K u r o 
patkin a telegrafat cu datul de 26 Nov . 
următoarele : 

>Japoneziî au luat ofensiva la 24 N o v . 
cont ra unu l d e t a ş a m e n t locat a p r o a p e de 
Ts tn - t ş rn tşen, la frontul şi flancul stâng, au 
fostînsă respinşi pre tu t indeni după o luptă 
aprigă cu baioneta . Perder i le con t ra ru lu i 
sunt marî(?). 

>Sub dura t a nopţi i de 25 N o v . şi în 
cursul zilei de azi Japonezi i au reînoit a ta
cul , însă fără succes. P r i m i n d întăriri , el 
a u re început lupta pela 1 1 ore d iminea ţa , 
mal întâii în cont ra flancului d r e p t , apo i 
cont ra centrului şi flancului stâng al de 
ta şamentu lu i nost ru , care era locat la Ts in -
tşen-tşeng. 

>La ameaz l Japonezi i au reluat a tacul , 
da r au fost respinşi. Artileria japoneză a 
fost amuţ i tă . 

» 

>După asta inimicul a re luat ofensiva, 
de t a şamen tu l nos t ru însă şi-a păst ra t pos i -
ţiile, d u p ă care lupta a înceta t . 

»Nol am avut g mor ţ i şi 57 răniţi. 
>Noaptea de 26 N o v . a t recut în li

nişte. 
«Dimineaţa la 26 Nov . con t ra ru l a 

luat de n o u ofensiva, s for tându-se să încun-
giure flancul nos t ru stâng a v a n s â n d m e r e u 
sp re cent ru . 

»Rapoa r t e ul ter ioare lipsesc. 
>In n o a p t e a de 26 N o p . 1 2 vână to r i 

ruşi au surprins un avant -pos t j aponez de 
30 soldaţi , dintre cari a ucis 20. 

Incidentul delà Huli. 

Petersburg, 28 Nov. In cercuri bine infor
mate se vorbeşte, că din cercetarea de până. 
acum în afacerea incidentului delà Hull a 
eşit la iveală cu toată siguranţa, că afirm aţiu-
nile oficerilor marinei flotei Balticei de fel nu 
sunt bazate pe visitait, ci pe fapte adevărat întîm-
plate. Abia mai poate fi îndoială că sentenra ju
riului internaţional să fie adusă în defavoru. Ru
siei, de oqre-ce este sigur că s'a proiectat un atac 
împotriva vaxelot ruseşti, şi că doi torpilori de 
fapt au fost de faţă la bombardament. 

Arlntragiul internaţional în afacerea incidentu
lui delà Hull. 

Petersburg, 28 Nov. Convenţia anglo-rusă 
cu privire ia instituirea unui juriu internaţional 
în cercetarea afacere! incidentului delà Hull, în
cheiată alaltăeri între ambele puteri, sună astfel. 

1, Comisiunea de .arbitragl constă din 5 
membrii : Doi membrii -vor fi câte un ofiţer su
perior de marină rus şi altul englez, afară de asta 
va fi recercat guvenul francez şi al Statclor-
Unite să aleagă câte un membru. Memb r ul al 
cincilea va fi ales din partea acestor patru mem
brii. Dacă nu s'ar putea ajunge la înţelegere în pri-
virţa asta, atunci împăratul Francise Iosif va alege 
pe al cincilea membru. Ambele puteri aleg iuriscon-
sulţi în număr egal şi un agent, care va avea 
să ia parte oficial la lucrările comisiunil. 

2. Comisiunea va aveà să pornească cer
cetare cu privire la împrejurările cu ocasiunee 
incidentului, pregătind şi un raport : ea va aveà 
să stabilească gradul de reprobare, să elucideze 
chestia responsabilităţii, care ar aveà să cada 
asupra vreunuia dintre litiganţi, ori eventual 
asupra unei alte ţări. 

9. Comisiunea va aveà să stabilească amă
nuntele procédure!. 

4. Membrii comisiei sunt datori să facă 
posibilă cunoaşterea exactă a împrejurărilor în-
tâmplăreî din chestiune. 

5 Comisiunea se va întruni la Paris, de 
loc ce după subsemnarea ambilaterală, a acestei 
convenţiunî va fi posibil. 

6. Comisiunea va trimite rapoarte ambilor 
litigenţi, subscrise de toţi membrii comisiunei. 

7. Toate conclusele comisiunei vor fi de
cise cu maioritate de voturi. 

8 Atât Rusia cât şi Anglia se obligă la 
suportarea speselor. 

Delà Port-Arthur. 
Toki", 27 Nov. Agenţia Reuter anunţă, 

că un atac general In contra Port-Arthuru
luî a avut loc erl seara. S'a dat o luptă 
foarte sângeroasă corp la corp. Rezultatul 
este încă necunoscut. 

Tokio, 27 Nov. Agenta Reuter vesteşte, 
cu din cartierul general japonez a fost lan
sat următorul comunicat: Fiind operaţiunile 
preparative pentru atacul fortului Sungşuşan 
şi a celorlalte forturi situate la ost de Sung
şuşan terminate asaltul general a început 
erl d. a., care în urma resistente! aprige 
a adversarului, continuă şi acum. 

Contra lui Kuropatkin. 
— Generalismul tus judecat de un martor al 

răsboiulul. — 

Ziarul parisian l'Humanitó reproduce scri
soarea de mal jos adresată din Manciuria direc
torului organului rus Novoie Vremia, de către un 
amic al acestuia, conservator de marcă, dl N. A. 
Domcinski. Scrisoarea a fost interceptata şi o copie 
a ei a fost trimisă d-lui Peter Struve, directorul re
vistei ruse Osvoboj denie din Stuttgart, care la rândul 
său a comunicat-o ziarului Humanité. Dl Dem-
cinski, terminându-şi scrisoarea, roagă pe direc
torul Novoie! Vremia s'o publice, cel puţin în 
parte, spre a edifica opinia publică. Organul so
cialist parizian îşi face plăcerea de a i-o publica 
scrisoarea în întregime. Iată-I cuprinsul : 

Triumfătorul 

Optimismul oficial. — „Tragicul adevăr". 
In Expres , de lftngă Kurgan 
23 Sept. (ti Octombre) 1904. 

— Voi ăştia, din Petersburg, nu sunteţi 
numai rău informaţi despre ceea ce se petrece 
In Manciuria ; nu ştiţi nimic de cele ce se pe
trec acolo. 

Un exemplu: Tot scrieţi că „Kuropatkin n'a 
primit toate trupele ce-I erau destinate şi că s'a 
reţinut o parte la Charbin". Absolut falş. Nu 
numai că a primit tot, dar a mal cerut vice re
gelui trupele ce deja erau în drum, spre a se 
întâlni cu Linevicî (corpul I şi al 5-lea, şi au 
fost readuse spre ale da lui Kuropatkin. Şi to
tuşi, ele ar fi adus mal multe servicii dincolo. 
Când scrieţi în ziarele voastre „că Linevicî, cu 
200.000 de soldaţi, a pornit spre Coreea", ne 
faceţi să râdem cu mâhnirea în suflet. Vrea să 
zică, nu cunoaşteţi încă tragicul adevăr. Nu ştiţi 
că Linevicî n'are, peste tot, decât 11.000 de sol
daţi ? . . . 

Alt exemplu. Adoratorii lui Kuropatkin po
vestesc mereu şi pretutindeni că marşul spre 
nord (acela al lui Stackelberg) i-a fost impus lui 
Kuropatkin. 1(1 afirm pe cuvântul meu de onoare, 
că e minciună goală. Cu ochii mei am văzut 
semnătura lui Karopatkin în josul planului luî 
Idinski, care stăruia pentru un marş asupra lui 
Feng-Hoang-Ceng. Amândouă planurile au fost 
comunicate la Petersburg, unde s'a aprobat pla
nul lui Kuropatkin. 

Al treilea exemplu, Petersburghezii voştri! 
ţot povestesc că „soldaţii şi ofiţerii îl adoră pe 
Kuropatkin şi au întrânsul cea mal desăvârşită 
încredere". O prostie. Informează-te la cores
pondentul d-tale şi-ţî va spune că Kuropatkin, e 
de râsul armate! sale. De patru or! a înşelat pe 
toată lumea Trecând trupele în revista, a de
clarat solemn : „Acuma, nu vom mal da îndă
răt nie! un minut, E rândul nostru, acum, să tot 
mergem înnainte !" — şi după câte-va zile a or
donat retragerea. Tot astfel, când, în ziua de 17 Sept. 
inspectând posiţiunile de sub Liaoyang a strigat 
că „trebue să murim sau să învingem", toţi ofi
ţerii au conchis numai decât că chiar In aceiaşi 
zi, sau cel mult a doua zi, vor primi ordin să se 
retregă. Iată încrederea cea desăvârşita ! 

Un singur general este pe care'l iubeşte 
oştirea, dar îl iubeşte din adâncul inimei : Gene
ralul Linievicl. Pretutindeni, e acelaş refren: 
„Ah ! dac'ar fi aici Linievic !" Cu el, am merge 
toţi până la capătul lumei. Dar, ce folos. Linie
vicl nu se pricepe la reclama ca Kuropatkin.. , 
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Organizarea armatei 
Altă prostie. Se tot crede la Petersburg, cà 

Kuropatkin, la sosirea sa în Manciuria a trebuit 
aa muncească „pentru ca sa adune şi sà orga
nizeze armata". E absurd. Când a sosit In Man
ciuria, i-s'a dat o armată, perfect organizată, de 
opt-zecî de batalioane. Noi ăştia am avut mult 
mai puţine forte la îndemână, în 1877, pentru 
a trece Dunărea, pentru a lua cu asalt Nicopoti, 
Târnova şi pasul Şipca, şi pentru a asedia Rus-
ciukul şi Plevna. Pe vremea aceea, oştirile noas
tre nu ştiau încă s'o ia ia fugă, cum ştiu azi. 
Arta aceasta au învăţat'o delà Kuropatkin. 

„Talentele militare" ale lui Kuropatkin nu 
eu am să le judec, nici d-ta, dar ceea ce este 
dreptul meu, este de-a aprecia, ca martor, or
ganizaţia admrnistrativă a armatei. Iată o pildă. 
Intru în biroul de informaţiuni. Comandantul îmi 
ѳрипе : „Sunt ocupat peste cap : de patru zile se 
tot îngrămădesc depeşile, şi nu reuşim să )ѳ desci
frăm". Ce zici despre nişte informaţii pe care după 
patru zile domnii aceştia n'au reuşit încă să Ie 
descifreze ? 

încă un exemplu. In ziua de 4 August, în
tr'un moment când totul era în perfectă linişte 
şi de cincî-spre-zece zile nu se niai auzise o 
împuşcătură, plecai la Charbin. Notează că, pen
tru a merge la Charbin fără de a schimba tre
nul, trebue 7—8 zile. Poţi să-ţi închipueştl dar 
cât de bine sunt organizate comunicaţiile mili
tare. Prin urmare, cine e grăbit, se dă jos la sta
ţiuni, sare în cel dintâiu tren care pleacă mai 
curând. In modul acesta face curşi în de cinci 
ori două-zeci şi patru de ore : nu uita că dis
tanţa este de 540 kilometri ! 

Deci, cu 75 de kilometri înnainte de Char
bin, dau peste un tren sanitar improvizat, care 
avea să-şi urmeze calea fără oprire, nici întâr
ziere, de oare-ce ofiţerul care'l comanda telegra-
fiază că cei 868 de bolnavi şi răniţi pe cari îi 
transporta trenul, n'au găsit, de trei zile, nicăerl 
hrană şi n'au mai mâncat de trei zile. Mă 
arune în tren: distanţa aceasta de 75 kilo
metri am tăcut'o în nouă-spre zece ore, şi am 
ajuns la Charbin la miezul nopţei De aici poţi 
vedea cât de desorganizate sunt comunicaţiile 
militare. 

Inp.ă un amănunt. Pentru ca cei 868 de 
bolnavi şi răniţi să poată încape în tren, a tre
buit să'i culce pe două rânduri, pe două caturi. 
Nu era cu ei nici un medic, nici un infirmier, nici 
0 soră de caritate. „Ce vrei să fac ? — îmi zise 
cu multă durere tinărul ofiţer care conducea 
acest trist convoiu ; — bolnavii de disenterie 
stau culcaţi unii deasupra altora, cei de sus sa 
rostogolesc paste cei de jos şi nu am pe nimeni 
care să pună ordine aici ; iată alta două vagoane 
care transportă 48 de tifici. M'am rugat la ultima 
staţie să ni se dea pe cine-va care să se ocupe 
de aceşti nenorociţi cari delirează şi stau clae 
peste grămadă. N'am obţinut nimic.. . 

Cu cinci ore înnainte de a se da ordinul 
de retragere, la Haiceng, a sosit acolo şi s'a des
cărcat două vagoane ticsite cu obiecte de hrană : 
fuseseră cerute printr'o telegramă urgentă, după 
ce Kuropatkin rostise celebra frază : Nu vom da 
îndărăt nici cu un centimetru". Notează că erau 
deja provizii pentru 7 zile pentru toată armata 
ce se afla acolo : dar se mai cerea cu orî-ce preţ 
provizii pentru alte şapte zile, ceea-ce făcea cinci 
trenuri complecte. Administraţia căilor ferate pri
mise ordinul să construiască barace pentru adă-
postirea acestor obiecte de hrană : Am văzut cu 
ochii mei 500 de Chinezi lucrâed la aceste ba
race în ziua In care, fără ca inamicul să fi tras 
un sigur foc de puşcă, s'a evacuat Haiceng. S'a 
ars cele două convoiuri Jcu provizii ; din feri
cire celalte trei trenuri aşteptate întârziaseră. 

„Sa nu criticăm talentele militare ale lui 
Kuropatkin", cum zici dta, dar te las să tragi 
concluziile cuvenite din exemplele de mai sus. 

Critica interzisă. 

Mi-s'a povestit la statul major că în ziua de 
1 Septembre a trebuit să se prezinte corespon
dentul d-voastră şi că i-s'a făcut observaţiuni 
aspre pentru faptul de a fi declarat cu glas tare 
că, în asemenea condiţiunî, nu e posibil să se 
înceapă cât mai curând cu tratativele de pace. 
Avea perfectă dreptate; dar de ce nu vă scrie 
toate lucrările astea ? Desorganizarea este atât de 
generală şi atât e de isbitoare, încât încă din luna 
Iulie am scris la Petersburg: „Dacă vreţi binele 
Rusiei, atunci trebuie ca Kuropatkin să fie reche

mat, şi imediat. Ca administrator, e nedestoinicia 
in persoană, şi, ca soldat, e un poltron. Cu o 
asemenea organizaţie, toate merg pe dos. Ori-ce 
zi de întârziere va costa scump pe imperiul rus. 
Convingerea mea este că, atât timp cât Kuropat
kin va fi în fruntea oştirei, nu vom culege decât 
ruşine şi desonoare"... 

Iacăpaţinarea criminală. 

Un judecător mi-a zis : „Ce putem aştepta 
delà o armată care-i comandată de criminali? 
Am la mine an raport de anchetă din care reese 
că Zassulicl, în ziua bătăliei delà Turencen, la 
orele şase seara se afla la 17 kilometri de Tu
rencen. şi că caii cari îl duceau în goana mare 
în această fugă striveau sub copitele lor pe sol
daţii în desordine. Omul acesta comandă un corp 
de armată pentru unicul motiv că l'a ales Kuro
patkin. şi că, din încăpăţinare, refuză să-I retragă 
comanda, ca şi lui Stackelberg". 

„încăpăţânarea" e cauza că nişte „criminali" 
comandă corpuri de armată. Militarii ca şi ceilalţi 
o spun cu glas tare. Vezi bine cât sunt de soli
dari şi uniţi ! 

Până la Irkutsk. 

Nu mă pricep de loc în materie de răsboiu, 
dar, când am văzut delà începutul lui Iulie de
sorganizarea armatei, într'un moment când nu 
primisem încă avertismentele teribile ce au ur
mat, am pus rămăşag cu câţi-va ofiţeri (printre 
cari şi Veliciko) că vom evacua rînd pe rînd şi 
Haiceng, şi Hia-Jang-Sai, („ei, asta nu, ori-ce ai 
zice, replica Veliciko ; chiar Chinezii îl bătuseră 
pe Japonezi la Hia-Jang-Sai"), şi Liaoyang, şi Muk-
den, şi Tieling, — într'un cuvânt toate punctele 
de unde le va plăcea Japonezilor să ne alunge. 
Pentru primele trei puncte am şi încasat rămă
şagul, şi sunt firm convins că voi câştiga şi în 
ce priveşte celelalte două puncte. Iar dacă Ku
ropatkin va continua să ţie comandamentul, sunt 
gata să ţin pariul şi pentru Charbin. Se zice acum, 
pe toată linia, în armată. — şi nu fără dreptate, 
— că Kuropatkin a luat ca deviză: „Nu vom da 
îndărăt nici cu un centimetru... mai departe de 
Irkutsk". 

—. • Unui xiin cet moi dc a p r u a p e al lui Ku
ropatkin mi-a zis : E şi vina noastră ; la plecarea 
sa în răsboiu l-aţi făcut un laiu de triumfător. 
Acum îşi poartă mărirea şi se teme să n'o îm
prăştie"... 

Din Bihor. 
In Oradea-Mare, unde elementele române 

în ultimele decenii au scăzut foarte mult, unde 
şi clasa inteligentă — cu foarte puţină excepţiu-
ne — foloseşte cu o mare predilecţiune în con-
versaţiunea privată familiari 1. maghiara, unde 
— ca în mai nici un oraş — foarte mulţi inte
ligenţi au în căsătorie femei străine de limba şi 
legea Românului, unde cu un cuvânt, Românul — 
prin slăbiciunile sale — este bá"rat pe toate li
niile, decis-a tinerimea studioasă, ca la 26 Nov. 
a. c. n. să arangeze o convenire socială împreu
nată cu dans din prilegiul începerii postului 
Naşterii Domnului. Ideea tinerimei a fost foarte 
bună şi lăudabilă, darj una a fost greşeala, că 
nu s'au arangiat mai multe conveniri In toamna 
anului prezent. Dar bine a făcut, că n'a arangiat, 
căci şi aceasta una, a fost de tot desconsiderata din 
partea inteliginţei. O tinerime ! unde ai ajuns ? 
Ce ai făcut, că oamenii — cari au gură mare 
între pahare, cari nu ştiu altceva decât a critica în 
tot momentul — demonstrează prin absentare 
contra lucrurilor româneşti. O tempóra, o mores ! 
Unde am ajuns ! într'un oraş, unde este episcopie 
şi consistor român, cler aşa frumos de ambele 
confesiuni, advocaţi o grămăduţă, oficianţi, etc. 
şi abia se află între 30—40 familii româneşti 5 
zi cinci familii, care să înţeleagă rostul conveni
rilor, care s'au şi prezentat la aceea convenire. 

Ruşine mai. mare ca aceasta n'a mai pro
dus societatea română din Oradea-Mare, şi tine
rimea va face bine, dacă va pune la răvaş pur
tarea scandaloasă a publicului, şi în viitor va şti 
apreţia sentimentul unora şi altora, şi nu se va 
lăsa sedusă de vorbe goale. 

Ca şi publicul din afară să aibe cunoştinţă 
deplina despre familiile prezente, însămn acele 
cu numele, şi anume : D-na, Dl şi D-şoarele Făssie, 

D-na şi Dl Horváth, D-na, Dl şi D-şoara Кізз, 
D n a şi Dl Dr. Coriolan Pop, D-na şi Dl Lazar. 
Atâţia şi nu mal mulţi. 

Iată publicai românesc din Oradea-Mare, 
iată însufleţirea prin care dă curaj tinerimei 
brave din loc ! Dar nu numai [aici, în aceasta 
privinţă s'a arătat slăbiciunea şi neintereearea 
conducătorilor (! ! ?), ci şi la alegerile de membrii 
în congregaţia comitatenză, unde tot din vina 
noastră, am fost bătuţi cumplit în toate locurile, 
spre ritul, ruşinea şi batjocura străinilor, cari aa 
acum cu un motiv şi mai mult, să rîdâ de noi. 

B 

loody — în Lipova. 
m 

Renegatul preot gr. cat. şi protopop 
onorar al Vadului, loody, care în şedinţa 
congregaţiei din Sighetul Marmaţiel a votat 
încredere guvernului pentru proectul Berze-
viczy, nu mal stă singur între cele trei mi
lioane de Români. Şi-a aflat un demn con
frate în persoana protopopului gr. or. din 
Lipova. Voicu Hamsea. S-ar putea zice că 
s'a aplanat astfel şi o rivalitate: au acum 
nu numai gr. cat. ci şi gr. or. pe trădă
torul lor ! 

Eată ce ne scrie corespodentul din 
Lipova : 

Dupăcum vă este cunoscut, inteligenţa ro
mână din Lipova şi Radna şi anume Procopiu 
Givulescu protopopul Radnei, Florian Roxin preot 
în Lipova, Dr. Alexandru Marta, Dr. Vasile Avra-
mescu, Dr. Vasile Meşter la cari s'au alăturat şi . 
Dr. Constantin Alisicl şi Dr. Vaier Morar prin 
urmare aproape toţi intelectualii din Lipova şi 
Radna, au luat iniţiativa să arangeze un meeting 
împotriva proiectului Berzeviczy, pentru ambele 
cercuri electorale Lipova şi Radna, în Lipova. 
Meetingul astfel plănuit se 'nţelege trebuia să fie 
unul dintre cele mai impozante şi spre scopul 
acesta s'a căutat cooperarea tuturor factorilor ro
mâni, căci ori care ar fi culoarea politica a unuia 
ori altuia, împotriva proiectului Berzeviczy, Ro
mânii sunt toţi una. In chipul acesta i-s'a făcut 
cinstea protopopului Lipovei Voicu Hamsea, ca 
politiceşte să se pună cu dinsul la o masă băr
baţi ca cei de sus şi să meargă cu dînsul alătu
rea la o comună acţiune. 

Dar ce s'a întîmplat? 
La întâia convenire, protopopul Hamsea, 

unealta aceasta bizantina a tuturor guvernelor, 
pretextând mal una mai alta, că trebuie să pi-
păiască întâi pulsul, oare vreau preoţii şi popo-
renii lui să ţină meeting ori nu, că. . . Lipovenii 
nu se învoiesc să ţină meetingul cu Rădnenii îm
preună, că teacă, că pungă, el nu se poate pronunţa 
acum şi noi, deşi le cunoşteam tertipurile aceste 
de pretexte mizerabile, ca s ă i tăiem ori-ce scuză, 
am hotărît să mai aşteptam până Vineri dup'a-
meaz, să-І dăm Reverendisimului timp de cuge
tare, şi Vineri să ne întrunim din nou pentru a 
hotărî. 

Ne-am întrunit apoi, die Redactor Vineri. 
Nu mă 'ndoiesc că d-voastră ghiciţi rezultatul. 
Protopopul Hamsea a vinit cu noui pretexte. S'a în
ţeles cu oameni? săi — zice, — cari au hotărît să nu 
convoace meetingul, pentrucâ pi oiectnl e retras. (Un 
protopop o zice aceasta ? D'apoi citeşte dlul ziare ? 
Când s'a retras proiectul Berzeviczy ? Spună-ni-o 
nouă venerabilul bizantin ? Not. Red.) şi aşa un 
meeting n'ar avea înţeles. Ce era să mai discu
tăm, cu un om incult, şi cu interesele sale ca 
să împedece manifestaţiunea noastră. I-am arătat 
dispreţul nostru şi ne-am despărţit cu o nouă 
decepţiune, că omul acesta este incorigibil. 

Suntem 8 advocaţi români în Lipova şi Rad
na, doul medici, 5 preoţi, bancă românească, învă
ţători, maeştri inteligenţi şi mulţi alţi oameni mai 
neatîrnători în înţeles politic şi social, dar omul 
acesta rău, care a ţinut în vrajbă continua pe fii 
acelui oraş, ne diminuiază şi azi şi ne zădărni
ceşte ori-ce consolidare. Şade ziulica întreagă în 
bancă, adunând acolo cu prietinul său Cimponer, 
bani de uzură şi răutate în suflet. Legat la mâni 
şi picioare, cu interese particulare, familiare de 
oamenii stăpânirii (Are un ginere, medic în Şiş-
taroveţ, pe care-1 plătesc Şiştaroveţenii şi dînsul 
locuieşte în Lipova, împotriva regulamentului co
mitatului, care zice expres că medicii comunali 
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trebuie să locuiască In comună) el nu se poate 
nici mişca, ear dacă altul ia iniţiativa, imediat 
caută nod în papura să-1 zădărnicească. Dar pe 
lângă aceasta omul acesta e şi iresponsabil. Rî-
dem şi azi, cum a făcut înnaintea d-voastră cri
tică ziarului „Tribuna" care a salutat pe Tisza 
la venirea-I la guvern. Nu-I sunteţi lui Hamsea de
stul de naţionali, sunteţi aderenţii lui Tisza, pe 
oare el îl combate atâf de înverşunat In congre
gaţia Timişoril — la spatele fişpanuluî. Unde-I 
aci minte? 

Vom ţinea însă meetingul şi împotriva lui. 
Duminecă vom ţinea un nou sfat şi vom iscăli 
convocatorul. Vă rog însă, să daţi publicităţii a-
ceste şire, ca lumea mare să fie orientată asupra 
cauzei, ce ne mortifică pe noi, atâta samă de in
teligenţă în acest centru firesc nu numai al ma
lului stâng ci şi al celui drept al văii Murâşului. 
Am făcut pân'acl tot încercări, dar tnzădar : nu 
vom putea da înnainte până ce nu vom delătura 
buturuga din cale. Primiţi etc. 

Foar te frumos, d-le pro topop ! Când mi
tropolitul D-tale merge în frunte, când bise
rica şi şcoala D-tale e în primejdie, când delà 
un colţ al ţării până la altul tot Românu l 
a tresàltat la vestea primejdiei naţ ionale, D-ta 
îndrumi înapoi batalioanele, ce-au plecat 
delà sine, fără ca D-ta să le porneşti , cum 
se cuvinea. Nu ţi-e ruş ine ! Al sedus pe oa
meni neştiutori , că s'a re t ras proectul Ber-
zeviczy. Nu putem p re supune că D-ta, care 
al ae re de a manifesta opiniunl politice, 
n-a i ştiut lucrul acesta ca neadevărat , pen-
tru-că proectul nu e retras, (Ţăranii cărtu
rari citesc ziare, o ştiu aceasta) ori ştiind 
aii spus neadevăr ? Pe care o primeşt i : pe 
cea dintâiu ori, pe cea a doua ? 

Pro topop român — bravo ! 

Din străinătate. 
Reprezentanţii statelor de Nord la 

Paris. Ministrul prés ident Combes a pri
mit azi pe reprezentanţ i i statelor de nord . 
In vorbirea sa preşedintele de conziliu a 
zis, că sunt ap roape 1000 de ani de când 
peninsula Scandinavie! ni-a tr imis ocupator î : 
azi ea ne trimite amici. Motivul pen t ru care 
noî iubim pe cel delà nord este, că posedăm 
ceva din sângele lor. Combes a accentuat 
apoi, că nimic n u este indiferent pen t ru na
ţiuni, din ceeace se se întâmplă între cele
lalte naţiuni . 

A IU 30 Novembre 1904. 

— Nouï magnaţi. Din Budapesta se 
comunică ştirea următoare : Monarchul a 
numit membrii în casa magnaţilor pc psi 
chiatrul Babarci Siv r\er Ottó, prof, de uni
versitate, şi pe Haller Károly prof, la univ. 
din Cluj. 

— Atragem atenţia cititorilor noştri asupra 
foiletonului pe care începem sal publicam a\l. 
Este una din cele mai interesante nuvele ale lite
raturii universale si una din capo d'operile mare
lui scriitor engle\ Edgar Poe. Iraducetea o a-
vem mulţumită bunel voinţl a d-lui Iosif Popescu, 
inginer in România, fost redactor al revistei „Al
bina Carpaţilor", din pana căruia am avut plă
cerea să mal publicăm atât traduceri, cât şi nu
vele originale. Acestea din urmă au apărut — se 
ştie —• şi tn volum, sub titlul „Petru Сагасиі". 

— Cărţi aprobate. Ven. conzHstor 
arădan prin decisul delà 15/28 Aprilie a. c. 
N-mi 1988 a aprobat manualul dlul Iuliu 
Vuia «Carte de învăţătură» pentru ultimii 
ani al scoale! poporale şi pentru şcoalele 

de repeti t iune economice, ear prin decisul 
delà 21 Octombre a. c. Nr. 6035 a aprobat 
şi « învă ţământ practic din Istoria naturală» 
de acelaş au tor . 

— t n redactor maghiar condam
nat. R e d a c t o r u l 8\ékely Béla, a c tua lmen te 
la » Brassói Hirlap« a fost c o n d a m n a t de 
căt re Cur t ea cu juraţi din Cluj, la 5 luni 
închisoare şi 2 0 0 c o r o a n e a m e n d ă , pen t ru 
ca lomnia prin presă la adresa judecă toru lu i 
S a l a m o n din Cluj. 

Székely a anunţat r ecurs în Casaţ ie . 
— Reducerea pedepselor. Tabla regească 

din Oradia a redus pedepsele date ţăranilor ro
mâni din Talpoş în chestia revoltei pentru-care 
tribunalul din Arad lui Paul Lazar îl deduse 
6 luni, celorlalţi câte 3 luni pedeapsă. Tabla a 
redus pedeapsa lui Paul Lazar la 14 zile, ear 
celorlalţi la câte 3 zile. In motivarea schimbării 
osândelor sunt pasagil puţin măgulitoare pentru 
administraţia comitatului Arad. Vom reveni. 

— Prorectorul din Cluj, vestitul Apáthy, 
a presidiat erl o întrunire a studenţilor univer
sitari cari au protestat în contra celor petrecute 
la universitatea din Budapesta, unde 3 studenţi 
au fost răniţi grav, ear 9 mal uşor de poliţiştii 
cari într .seră pe coridoarele universităţii. 

Apáthy a ţinut o vorbire violentă contra 
poliţiei, a rectorului din Budapesta şi contra 
guvernului. Se 'nţelege, studenţii i'au aphudat 
şi sfîrşitul a fost o demonstraţie la statua lui 
Mateiu regele, unde s'a cântat pe toate glasu
rile „Kossuth Lajos azt izente" 

Eri, Marţi scara s'a ţinut de altfel o întru
nire şi la Budapesta, în cercul „Sas", unde 
vre-o 1200 studenţi au decis să ceară azi soco
teală rectorului cum s'a putut întâmpla brutali
tăţile poliţiale ? Dacă nu li-se va da satisfacţie, 
vor lua el c m vor crede. Se agită ideea unei 
greve a tuturor studenţilor universitari. 

— Din Cernăuţi. Ba ronu l Alexandru 
Hurmuţachi a fost ales depu ta t în Re ich
srath. 

Fratele regelui Carol bolnav. 
Din München se telegrafează, că prinţul 
Fr ider ic Hohenzo le rn , ca re este fratele M. 
Sale regelui Carol al R o m â n i e i , s'a îmbol 
năvit rău, fiind internat într 'un sanator iu de 
acolo. 

— Un român ticălos. Citim în „Déva és 
Vid". „Românul Muncelean din Cărjiţl să plânge 
la noi, că învăţătorul de acolo nu vrea să pro
pună íimba ungurească. — Atragem atenţia in
spectorului de scoale". 

Pfui, ciuhă prăpădită de om.'. Da ce j urăţie 
ori slujbă de dobaş la sat cauţi, de te recomanzi 
în acest fel ? 

Ruşine sä-ţi fie ! 
— Adevărată mamelucie ! Ziarul „Hunyadv" 

aduce vestea că în zilele astea se va ţinea la 
Deva o mare adunare de protestare unică în fe
lul său : se va „protesta" în ea contra opoziţiei 
turtite de Tisza în dietă prin lovitura din zilele 
trecute. Şi „H.-v." spune, că prin aceea adunare 
se va rosti „publicul comitatului'-', adecă comita
tul întreg, votând încredere satrapului Tisza. 

No ridicăm deja de acum vocea contra aces
tei comedii blăstămate ! 

Nici odată cele peste 90% Români al co
mitatului nu vor vota încredere Iul Tisza Pista, 
— dar' prin asta stăm departe de a adera la ex
travaganţele opoziţiei maghiare, nebuna ca şi 
Tisza, contra căruia se sbate. 

In numele comitatului nu va vorbi acétea 
adunare, ci numai în numele a lor câţi-va căpă
tuiţi prin slujbe, şi cari cred că prin asta să se 
pună bine la harapul ce le dă pâne! 

— Ziarele din România ne aduc o veste 
tr is tă : Vineri a încetat din viaţă în Bucureşti, 
cunoscutul mare comerciant Niţă Sterie, deputat 
al colegului II-lea de Ilfov, fost pe vremuri loco
tenent colonel în garda civilă. 

Defunctul 'şi-a testat averea sa însemnată, 
aproape, 500.000 lei pentru şcoli, biserici şi aju
torarea săracilor. 

înmormântarea lui s'a făcut cu mare pompă. 
— Procesul d-nulul Iacobsoha. Ziua a un-

sprezea. Dl advocat Al. RadovicI luând cuvântul 

In apărarea d-nulul Iacobsohn spune, că deşi îu 
actul de acuzare se susţine că soţii Iacobsohn 
trăiau rău şi că Iacobsohn era cheltuitor şi c.r-
tofor, cu toate astea spune d-nul RadovicI eu 
voi proba acestei onorate curţi, cum că nu ѳ ade
vărat. 

Dacă s'a vândut casa pentru ca»e OzorovicI 
dăduse ipotecă, este fiindcă era o afacere favo
rabilă, căci casa nu valora mal mult. D-sa mal 
adaogă, cum că toţi martorii au spus cum că Iacob
sohn a fost din copilărie un băiat aşezat şi cu 
minte, iar soţii trăiau bine. Nu s'a adus nici o 
do «radă că Iacobsohn juca cărţi. 

Şedinţa continuă. 

— 0 pedeapsă prea nedreaptă. 
In G e r m a n i a , oraşul Desdau s'a judecat un 
p roces foar te c u r i o s . 

Un capora l cu n u m e l e Gün the r şi sol
datul Vogt, au fost c o n d a m n a ţ i de consi
liul de războlu la câte 5 ani reclusiune, 
pen t rucă au smuls din m â n a unul sergent 
beat , sabia cu care îl lovea atât pe eî, cât 
şi pe amante le lor. 

P r o c u r o r u l a dec lara t în rechis i torul 
său, că inferiorii nu pot , în nici un cas, 
să se ridice eonî ra super ior i lor , nicî pentru 
a-'şî scăpa viaţa. 

Sentenţa aceas ta a causât în întreaga 
G e r m a n i a o foarte m a r e sensaţie, şi va fi 
adusă cu siguranţă în discuţie în pa r l ament . 

P robab i l p r o c u r o r u l nu are încă 4 0 
de ani. 

— împăratul Wilhelm şi Roosevelt 
Din Berlin vine ştirea, că împăra tu l Wi l 
he lm, azi cu ocas iunea desvălirel statuel la 
Wash ing ton , a adresa t preşedinte lui R o o s e 
velt u r m ă t o a r e a d e p e ş ă : 

„Profund mişcat de gratulaţia Dtale cu o-
casiunea banchetului, mişcat de vorbirea splendi
dă şi emoţionantă. în caic al glorificat şi serbă-
torit pe marele meu antecesor, îţi trimit şi te 
rog primeşte expresiunea mulţumitel mele celei 
mal adânci, pretenia între Germania şi Statele-
Unite, ale cărei base au fost puse de Frideric 
cel Mare, zace pe fundament de granit şi când 
eu păşesc în urma iui , t simţesc o plăcută dato-
rinţă întru a face să se întărească din ce în ce 
mal mult această legătură a prieteniei. Conven-
ţiunea pentru arbitragiul internaţional, ce ve
nim acum se subsemnăm, va fi o zală nouă şi 
puternică, care leagă pe Germania de America 
in interesul civilizaţiunil. De ar contribui ăsta 
la întărirea respectului reciproc şi at sentimen
tului de colegialitate. Doresc Americei şi cetă
ţenilor el din inimă prosperare, progres şi în
florire. 

Wilhelm imperator-rex. 
Drept respuns la depeşa asta preşedintele 

Roosevelt a expediat la adresa imperatulul ur
mătoarea telegramă: 

„Am cetit cu mulţumită salutul Maiestăţii 
Voastre, şi ştiu aprecia în măsura cea mai în
altă sentimentele D-Voastră, respectul faţă de 
poporul american, precum şi dorinţele marinim-
ioase ale Maiestăţii Voastre pentru bunăstarea 
luî. Mă bucur, că din nou mi se oferă ocasi-
unea pentru a-ml exprima respectul mai înalt 
faţă de Majestatea Voastră precum şi dorinţa, 
la care iau parte toţi cetăţenii Americei spre fe
ricirea şi prosperitatea naţiune! germane. 

Teodot Roosevelt. 

—- Conferenţa delà Haga. Italia a 
pr imit invi taţ iunea preşedintelui Rooseve l t 
de a par t ic ipa la o a d o u a conferenţa delà 
Haaga . 

A făcut n u m a i o a r e cari restrictiunî 
în ce pr iveşte p r o g r a m u l şi ziua conferenţe l . 

— Barbariile insurgenţilor bulgari 
Din Salonic se rapor t ează , că o b a n d ă de 
insurgenţi bulgari a împresu ra t casa p r e o 
tului din Lugani ţa şi i-au dat foc. In casă 
era p reo tesa cu doi copilaşi al el şi cu doi 
prieteni al preotului . T o ţ i cinci au ars îm
preună cu casa. 

L a vestea despre incendiu a lergând 
acasă p reo tu l , bandiţ i i l 'au legat şi l 'au ţi-
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nut sä pr ivească cum îï a rd în flăcări copil 
şi soţia, apoi l'au dus cu el în cod ru . Ce 
soar te va fi avut acolo , nu se ştie. 

— Cadouri de onoare generalului Stössel 
şi soţiei sale. Ţinându-se un consiliu comunal la 
Paris, consilierul comunal naţionalist contele 
d'Aubiny a propus ca ziarul „Echo de Parts" să 
deschidă o subscripţiune naţională pentru apă
rătorul Port-Arthurului, generalul Stössel si pen
tru soţia sa. 

Din resultatul acestei colecte se va cum
păra generalului o sabie de onoare, soţiei sale 
o bijuterie preţioasă, sau alt obiect artistic, iar 
soldaţilor apărători al Port-Arthurulul câte o me
dalie comemorativă. 

Se vor bate şi 40.000 medalii 
Va trebui deci să se colecteze o sumă con

siderabilă. 

— Ministrul de războiu eontra con
telui Sternberg! Din Viena se te legrafează . 
Ministrul c o m u n de războiu cav. de P i t re ich 
a lansat o c i rculară , în ca re se o c u p ă cu 
atacuri le contelui S te rnberg îndrep ta te în 
cont ra intendentei mil i tare. Ministrul dec la ră , 
că juriul de onoa re fo rmat de corpu l ge
neral i lor a emis pă re rea , că contele Sten-
berg de fel nu este omul , la ale cărui de -
claraţ iunl să fie demn a reaga . 

— Senatul italian. Din Roma se telegra
fează, că regele a subsemnat decretul, prin care 
senatorul Canonico este numit preşedinte al se
natului, ear Blaserna, Codronchi, Paterno şi Vil
iari vice-presidenţi ai senatului italian. 

— Ministru italian demisionat. Din Roma 
vine ştirea telegrafică despre demisiunea ministru
lui poştelor italiane contele Stelluti-Scala, din 
cauza morbului său. 

^ — Eliberarea uneï suforï de ca
ritate. Agenţia Reu te r află din Cifu. că 
Miss Oer*! le , soră d e cari tate a Cruce ! 
Roşi i la M u c d e n , şi care fusese răpi tă de 
Hunhuz ï , a fost l iberată în mani le J a p o n e 
zilor la N iuşwang . 

Miss Oerol ie a sosit la Cifu, da r 
este într 'o stare de os teneală astfel în cât 
nu a putut încă să poves tească peripiţiile 
prin ca re a t recut . 

Mântuit dela moarte. Un om oarecândva 
desnădăjduit trimite inventatorului cruce! duple 
elecro-magnetice R. B. Nr 96967, dlul Albert 
Müller Budapesta V., Vadász-u. 42 următoarea 
scrisoare de mulţumită: 

Stitnate Domnule Müller ! 
înainte de toate te încunoştiinţez, că sunt 

om sărac şi boala m'a silit să întru într'un spi
tal din Budapesta, apoî am stat 3 luni sub în
grijirea doctorilor din Zombor şi toate acestea 
m'au costat 200 cor. fără ca să mă pot vindeca, 
ear doctorii au perdut nădejdea şi eu trebuia 
să moj . Din întâmplare am dat de vestea crucei 
dtale şi am comandat-o purtându-o pe pept 
dupăcum mi-a! scris. In timp scurt în 10 Apr. 
rn'am sculat din pat, măsimtsănstos şi nu mi-e 
teamă că mor, pentru-că m'ai mântuit d-ta, Iţi 
mulţumes de mii de ori. Cu stima Francise 
Ostiadat, maşinist în Priglenţa-St- Ivan (com. 
Bács-Bodrog) în 27 Aprilie 1904. 

Crucea duplă electro-magnetică R. B. Nr 
86967 costă numai 6 cor. şi vindecă boalele 
următoare : reumatism, respiraţie grea, lipsă de 
somn, batere de inimă, boala rea, de nervi ; de 
aceea îndemnăm pe fiecare să se adreseze plin 
de încredere la dl Albert Müller Budapesta V., 
Vadász-u. 42/K. 206 

Atragem atenţia on. public asupra anuu-
ţului lui Igaz Sándor. 

— Atragem atenţiunea binevoitoare a p. t. 
public de dame asupra inseratului diu! Hauet 
Lajos farmacist în ARAD (Pécskai-út). 

P A R T E A L I T E R A R A . 

Poetul Şerbăneseu. 
De: Oh. Panii. 

(Urmare şi fine). 
Eată o poezie, una dintre cele dintâi ale 

Iu! publicată în Convorbiri literare din 1869, 
care trădează dela început factura lui poetica 
şi mijloacele cari îi vor servi în întreaga lui 
carieră : 

L A C R I M A. 
Ah, In ochiul tău cel negru, ca o noapte fără 

lună 
Eu o lacrim'am zărit, 
Şi pe geana ta cea brună, 
Lunecând ea s'a oprit. 

Ce înseamnă, copilă jună, ca şi o simţire nouă 
Acel ud mărgăritar, 
Acel grăunte de rouă 
Semnul dorului amar ? 

Lacrima e o poezie ce se scrie în tăcere 
La tulpina unu! do r : 
Bătrân, lacrima-1 durere ; 
June, lacrima-î amor. 

Tu ce jună est! ca raza, ce în faptul zilei luce 
Nu- 'm! mai spune al tău dor ! 
Lacrima din ochi-ţi dulce ! 
E un gingaş trădător ! 

Foarte gentil şi drăguţ, dar este o sim
plă compoziţie poetică. îmi închipuesc câtă 
trudă şi a dat Şerbăneseu ca să echilibreze acest 
mic giuvaer literar şi cât a trebuit să şteargă, 
s'adauge şi ear să şteargă, pentru ca propor
ţiile să fie armonice şi perfecte. 

Exageraţia în comparaţii, eată defectul lui 
Şerbăneseu. Eată de ce poeziile sale sunt arti
ficiale. Aş putea zice încă ceva : Şerbăneseu a 
pus în versuri toate exagerările pe care tinerii 
de mahala le adresează prin viu graiu, şi mai 
cu seamă prin scrisori fetelor. 

Este drept cà ei a dat tuturor acestor exa
gerai! de sentimente o formă literară fără de 
care poeziile sale ar fi ridicule din această 
pricină, dar nu mai puţin este adevărat, că nu 
tot ce un tinăr care voeşte să treacă drept amo
rezat debitează unei fete în intenţia de a o se
duce, nu toate acestea se pot pune In poezie, 
chiar când sunt bine puse. 

Aş mai îndrăzni s'adaug încă ceva : din 
poeziile lui Şerbăneseu zăreşti de departe pe 
ofiţerul tânăr şi romanţios care îşi varsu în di
ferite garnizoane flacăra sa de iubire trecătoare 
în versuri, fiindcă natura îl dotase, în deosebire 
de alţi camarazi cu talentul de poet. 

Ea citiţi această poezie. 

P O R T R E T U L , 
La căpătâiul patului meu 
Icoane sfinte nu am eu 
Dar am iubită, portretul tău 
Şi par'că am pe Dumnezeu. 
De orice pericol, de orice vis rău, 
De când l-am pus, ferit sunt eu ! . . . 
Ah, de nu eşti chiar Dumnezeu 
Eştî cel mai bun înger al său. 

Aceasta nu-'ţî aduce aminte de acele de-
claraţiuni înflăcărate în care ofiţerul de garni
zoană numeşte pe iubita care locueşte la etajul 
întâiu din strada cutare, în scrisorile lu! : tu 
egtî Dumnezeul meu, tu eşti îngerul meu ? 

Poeziile lui Şerbăneseu tocmai din cauză 
că cântă veşnic amorul în versuri cizel te şi cu 
imagini riscate, ele se pretează admirabil la 
muzică, de aceea multe din compoziţiiţe sale 
au fost puse în muzică şi au făcut şi fac încă 
deliciile tineretului. 

Cine nu ştie, cine nu cunoaşte clasica în 
felul ei poezie : Unde eşti ? Şi cine la o petre
cere nu a auzit de lăutarul cântăreţ sfârşind cu 
un glas pe care voeşte să-l facă funebru : te-am 
perdut, te-am perdut? 

Muzica în genere aruncă pe planul al 
doilea poezia, sau mal drept din poezie reţii 
numai cuvintele drăgălaşe de iubire care îţi 
dau impresia sentimentului, încolo este armo
nie, adică armonie de cuvinte, armonie de 

sunete. La analiză însă poezia apare întreagă 
toată, cu frumuseţile şi imperfecţiile ei şi când 
citeşti în linişte. 

Unde eşti? Unde eşti? 
P e la cele patru vânturi 
Eu de tine am întrebat 
Şi prin lacrimi şi prin cânturi 
Şi prin dureros oftat, 
Insă ele au t ă cu t . . . 
Te-am perdut! Te-am perdut! 

atunci, ţi-se pare cam naiv interesul poetului 
întrebând de iubita lui pe cele 4 vânturi, în
trebare care o face prin lacrimî, prin cânturi 
şi prin dureroase oftaturi ! 

E curios că acest militar n'a fost inspirat 
de profesia sa; arc o singură poezie: Ecoul de 
răsboiu, car acea poezie condamnă războiul, cu 
relele lui cunoscute, şi pune în contrast pe bravii 
cari cu miile mor pe câmpul de bătae, pe vă-
duvale care plâng amar în faţa regelui, care 
bea şi serbează victoria. 

* 
Şerbăneseu a avut admiratori şi a meritat să 

aibă. Aceşti admiratori i-au ridicat un bust în gră
dina Atheneulul ; au făcut un act meritoriu, căci 
poetul care a cântat amorul şi a cântat acest 
sentiment, e vrednic ca să-şi aibă bustul său, 
căci el însemnă ceva în literatura noastră. 

A apărut: *J 

In editura W. Krafft în Sibiiu au apărut 
Cărţi de icoane cu totul nouă şi confecţionate 
tn chromotipie şi anume : „Multe de toate", o 
carte cu numeroase icoane şt cu text explicativ, 
care ţine seamă de gradnl de pricepere al ca
piilor mai mici ; format 8° mare, cu învălitoare 
drăgălaşa, cuprinzând 5 fol ; preţul C —.80. — 
„Animale domestice", formar 4°, 8 foi în scoarţe 
tari ; preţul C 1.50 cuprinzând o serie de ani
male domestice şi „Din grădină zoologică format 
4°, 8 foi în scoarţe tari preţul C 1.50, cu cele 
mai însemnate animale sălbatice, reproduse 
toate în icoane lucrate cu îngrijire deosebită ; 
aceste cărţi au meniţiunea de a deştepta inte
resul copiilor pentru natură, de a înlesni ins
truirea lor şi de a-i îndemna la gândire. 

* 
Limba maghiară pentru elevii şcoalelor po

porale române de luliu Grofşoreanu şi losif 
Moldovan, învăţători. Acest manual, care com
pus în mod raţional, pe basa esperinţelor înde
lungate, va uşora mult sarcina învăţătorului şi a 
şcolarilor, întru însuşirea limbei maghiare, se 
poate procura în librăria editorului Petru Sim-
tion din Arad cu preţul de 60 fileri, cu rabatul 
îndatinat. 

Redactor responsabil : Sever Boen. 
Bditor-proprietar : George Ni chin. 

1NSERŢIUN1 şi RECLAME. 
In Ardeal . într 'un ţinut cu ra t româ

nesc , în ca re se ţin tîrguri de ţ ea ră şi pieţe 
d e s ă p t ă m â n ă foarte ce rce ta te , este de vîn-
zare o farmacie ca re face circulaţie de 
şeasă mii coroane , cu şeap tesprezece mii 
co roane . Informaţ iuni se pot afla la admi
nistraţia ziarului nos t ru . 4 з В 

Damele Engleze, nici odată nu folosesc 
cremă, ci lapte de castraveţi, care se poate că
păta în calitate veritabilă engleză în farmacia 
lui Balassa K. Budapesta, Erzsébetfalva. Are 
efect necondiţionat sigur şi este un mijloc cos
metic inofensiv, care deja după-o scurtă tolosire 
îndepărtează aluniţele petele de ficat, zgrăbunţele 
nutesserî, şi tot felul de impurităţi faciale, dând 
teantulu! un aspect tineresc şi viori. Së fim cu 
atenţiune, ca pe fiecare flacon să se poată ceti 
numeie lui B a l a s s a . Un flacon 2 cor., săpun 
de castraveţi veritabil englez 1 cor, puder de 
costraveţî 1 cor. 20 bani. Se poate căpăta în 
orî-care farmacie ; prin poştă se trimit de cătră 
farmacistul Balassa Kornél, Budapesta, Erzsé
betfalva Deposit principal la farmacia lui Földes 
Kelemen, şi drogueria lui Vojtek és Veisz. 

167 
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зая 
Igaz 

Sándor 
ciasornicar şi giuvaergiu. 

S A R A D , Piaţa Libertaţiîss 
lângă edificiul teatrului vechia. 

Aur şi argint călcat cumpără p. preţul 
cel mal mare de zi, ori schimbă pentru 

alte objecte de aur şi argint. 

Primul atelier din Arad, pentru re
pararea de ciasornice şi bijuterii. 

s'a d . .ehi . M a g a z i n d e b l u z e e« de.ehi. 

Confecţiune 
de haine 

pentru băeţi 

9» 

atelier de artă p. confecţionarea 
de haine femeeşti 

A R A U , 

Piaţa Libertăţii Nr. 20, în palatul contelui Nădasdy 
А . Д Х s o s i t : 

Mare 
asortiment de 
naine de doliu 

437 

Cele mal felurite specialităţi de moulin, de mătase, de flanel francez, de bluze 
de stofă şi pânză, de jupoane, de malin şi de negligeurl dala cele mal simple 
până la cele mai luxoase. 

Implorând epriginul p. t. public, rămân eu deosebită stimă 

Mare asortiment de şurţurî p. dame şi băeţi. •Uweaf 
Corecţiuni de bluse se îndeplinesc imediat. ЛОВШКОт lIOHIL 

Comande diu provinţă să execută prompt. 

Au sosit mărfuri de earnă! 
Am onoare a recomanda p. t. public magazinul meu 

de tot felul de ciorapi de vară, de mânuşi prodate, de 
mătssâ şi de piele, de cămăşi Jsger şi de pantaloni, 

'de giamantane de casă, jncâril pentru copiii, precum şi 
asortimentul meu bogat In bumbac, brodâril şi pantlicl 
şi tot felul de mărfuri de Norimberga şi manufactură. 
Tot odată recomand In binevoitoarea atenţiunea p. t. 
public casa mea de brodatul ciorapilor, care < xistă deja 
de mai mulţi ani pe s t r n d a F o r r a y , unde se 
confecţionează cel mui culant şi elegant, şi se esecută 
prompt. — Rugând sprijinul on. public 
436 rămân cu deosebită stimă : 

S z á l l a s s y A l a d á r , 
— Se primesc cumande din provincie. — 

I 
Ф 
Ф 

t 
t 

Am onoare a aduce la cunoştinţa p. 
t. public, că sub 
Nr. 17 de pe piaţa Libertăţii în Arad 
în casa d-luï Dr. Schvartz Jenő am des
chis un 

atelier de lăcătuşene 
Primesc ori-ce lucrări aparţinătoare 

In branşa aceasta pe lângă preţuri culante. 
Rugând spriginul On. public rămân cu 

perfectă stimă 

Schwitzen Dező 
maestru lăcătuş. 432 

A r a d , I P i a ţ n b L i b e r t ă ţ i i I T . 

Cel maî preferit, mal buu mijloc de colorare a părului e 

MELANOGENE 
în culoare neagră şi brună. 

Cu preparatul acesta escelent şi nevinovat, për 
barbă, mustăţi tn cinei minuto se pot colora în negru 
ori brunet. Coloarea e constantă şi nu se poate osebi 
de culoarea naturală, nici cu eăpun, nici apă caldă, nu 
se şterge şi nu murdăreşte. 

B nestricăcios şi modul de folosiră foarte simplu 
Preţul 2 cor. 80 ffl. 244 

Orï-ce për cărunt îşi recapătă coloarea naturală prin 
folosirea preparatului 

Hair Regenerator alui Földes 
Acesta nu e farbă, ci un preparat care redă fru

museţe naturală a părului. Astfel perul blond devine 
iar blond, cel brun-brun, cel negru-negru. Preţul 2 cor. 

Pentru a face perul blond. 
Preparatul acesta, In câteva minute putem preface 

ori-ce për In culoare atât de plăcută, aurie, în culoarea' 
cânepii, ori cenuşie, ort în vre-o altă culoare blondă, 
fără a ataca perul. — Preţul ! sticlă mică 1 cor., sticlă ffij 

mare 2 cor. Bugăm a fl cu atenţie la marcă. jP 

G. FÖLDES KELEMEN 
PARMACIA ŞI LABORATORIUL CHIMIC, ARAP. 

Telefon Nr. 111. 

BAZAR NOU! MĂRFURI NOUE! 

CASĂ de MODĂ si TRUSOURI PENTRU DAME 
> 

IMasz t ig Pal, Arad, 
ANDRÁSSY-TÉR 22 sz., faţă în faţă cu casa comitatului. 

Au sosit mărfurile eele mai noi pentru femei şi bărbaţi. Mare asortiment de: 

pânze, sifon, rechisite de masă, raărfurî gata pentru dame } \ trosourt. 
Rugând on. public să binevoiască să cerceteze cât mal des prăvălia mea bogat asortată, român 354 

cu stimă MASZTIG PÁL. 
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Condiţiunea principala a 

Ф 
Ф 

F R U M S E T E I 
este, ca faţa şi manile sä fie fine, ear In scopul acesta 

mijlocul cel mal potrivit este 

Crema-Gy öngy 
care este cu desăvîrşire inofensivă şi face pelea fina 

de loc dupa o singuiă folosire. 

In urma unei folosiri Îndelungase mitesserii supă

răcios*, aluniţele şi petele de ficat dispar. 

Preţul un borcan I cor. 

k Grema-O 
Se poate comanda delà 

A R A D , Pécskai-ut. 

Telefon isr. 135. 

GELLER I 
g - i u v a e r j r i u , 

Arad, Piaţa Andràeey Nr. 14. 
Palatul Hermann. m 

Deposit bogat de bijutariï, de obiecte verita
bile de argint, precum şi de oroloage de 

aur şi argint. 

Reparări şi transformări In atelierul propriu. 

T I P O G R A F I A 

TRIBUNA" 
ARAD, Strada Deák Ferencz Nr. 20. 

Fiind arangiată din nou, bogat, cu literele (ele maî moderne ?i cu rotaţinne modernă, primeşte sere executare orî-ce lucrare 
— ce se ţine de arta tipografici. = 

Broşurî, opuri, manuale, tabelarii în orî-ce mărimî, registre pentru băncî, invitări ia petreceri şi cununii, 
plicuri, cap de scrisori, anunţuri funebrale, cărţî de visita, etc. etc. = = = = = 

<ţ!> <ф Executat cu gust fin, la timp şi punctual, după sistemu cel mai nou. ф 

Cerem şi pe această cale binevoitorul sprigin al publicului românesc întru cât ar avea vr'o lucrare din cele maî sus 
.--— . înşirate a trimite spre executare şi a ne recomanda în cerc cât maî larg tipografia noastră. 

Avênd în vedere şi sacrificiile mari ce le pretinde ziarul nostru naţional, credem •eh va afla mai 
— = iute rësunet acest anunţ al nostru. = 

Telefon Nr. 502. 

•O 

áRAD. Tipografia George Nichin I 


